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CAUDAL (l/min)  
Water flow / Entrada de agua / Débits d’eau

MIN. 2

MAX. 45*

POTÊNCIA (kW)-(hp)
Power / Potencia / Puissance 230~120V.1ph.50~60Hz 0,03 (0,1)

PESO LÍQUIDO (kg)-(lb)
Net weight / Peso neto / Poids net 3,3 (7,28)

DIMENSÕES (mm)-(in)
Dimensions / Dimensiones / Dimensions

A 380 (14 15/16)

A’ 230 (9 1/16)

B 130 (5 1/8)

C 260 (10 1/4)

C’ 140 (5 1/2)
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A
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B
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ESPECIFICAÇÕES
Specifications / Especificaciones / 
Spécifications

CONTADOR DIGITAL DESDE 0,1 A 999 (EM LITROS E GALÕES IMPERIAIS OU GALÕES AMERICANOS)
Digital counter from 0,1 to 999 (in liters and Imperial gallons or US gallons) / Pantalla digital de 0,1 hasta 999 (en litros y 
galones imperiales o galones Americanos) / Compteur digital de 0,1 à 999 (en litres et gallons impériaux ou gallons
américains)

MEDIÇÃO INSTANTÂNEA DA TEMPERATURA DA ÁGUA EM ºC (CELSIUS) OU ºF (FAHRENHEIT)
Instant measurement of water temperature in °C (Celsius) or °F (Fahrenheit) / Medición instantánea de la temperatura del 
agua en ºC (Celsius) o ºF (Fahrenheit) / Mesure instantanée de la température de l’eau en °C (Celsius) ou °F (Fahrenheit)

PROGRAMAÇÃO AUTOMÁTICA DA QUANTIDADE DE ÁGUA COM SINALIZAÇÃO SONORA
Automatic water quantity programming with audio warnings / Programación automática de la cantidad de agua con
señalización sonora / Programmation automatique de la quantité d’eau avec signal sonore

ERRO MÁXIMO DE CONTAGEM: +2% PARA CAUDAL 2L/MIN. A 45L/MIN. E +5% PARA CAUDAL INFERIOR A 2L/MIN
Maximum error count: +2% for 2 l/min. to 45 l/min. flows and +5% for flows below 2 l/min. / Erro máximo de medición: +2% 
para caudal 2l/min. a 45l/min.; +5% para caudal inferior a 2l/min / Erreur maximale de comptage: +2% pour des flux de 2 l/
min. à 45 l/min. et +5% pour un flux inférieur à 2 l/min.

ENTRADA DA ÁGUA PROTEGIDA COM FILTRO DE PARTÍCULAS EM POLIPROPILENO, SUBSTITUÍVEL PARA LIMPEZA
Water intake protected with polypropylene particles filter, which can be easily replaced for cleaning / Entrada del agua prote-
gida con filtro de partículas en polipropileno, reemplazable para limpieza / Entrée d’eau protégée par un filtre à particules en 
polypropylène facilement amovible lors du nettoyage

CE

*Pressão de rede a 5bar / Water network pressure at 5 bar approximately / Presión de línea de aproximadamente 5 bar / Pression du réseau d’eau environ à 5 bar


